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Bedienungsanleitung und Garantiede

Dampfbürste
Steam Brush

1

Instructions for use and warrantyen
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Zu dieser Anleitung
Der Artikel ist mit Sicherheitsvorrichtungen ausgestattet. Lesen Sie trotzdem auf-
merksam die Sicherheitshinweise und benutzen Sie den Artikel nur wie in dieser
Anleitung beschrieben, damit es nicht versehentlich zu Verletzungen oder
Schäden kommt.

Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf. 
Bei Weitergabe des Artikels ist auch diese Anleitung mitzugeben.

Zeichen in dieser Anleitung:

Das Signalwort GEFAHR warnt vor möglichen schweren  Verletzungen und Lebens-
gefahr.

Das Signalwort WARNUNG warnt vor Verletzungen und schweren Sachschäden. 

Das Signalwort VORSICHT warnt vor leichten Verletzungen oder Beschädigungen.

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren.

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren durch Elektrizität.

So sind ergänzende Informationen gekennzeichnet.
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Inhalt

Liebe Kundin, lieber Kunde!

Mit Ihrer neuen Dampfbürste können Sie schnell und praktisch Falten und
Knitter aus vielen Textilien entfernen. Auch Polster und Gardinen lassen sich
damit leicht glätten. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrer neuen Dampfbürste. 

Ihr Tchibo Team

www.tchibo.de/anleitungen
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Sicherheitshinweise
Verwendungszweck

Die Dampfbürste ist für das Dämpfen und Glätten von•

 handels üblichen Textilien  konzipiert. 
Die Dampfbürste ist ausschließlich zum Einsatz mit•

 Wasserdampf vorgesehen. Der Einsatz ohne Wasser ist
unzulässig. 
Der Artikel ist zum Gebrauch in trockenen Innenräumen•

geeignet. Gebrauchen Sie ihn nicht im Freien oder in
Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit.
Der Artikel ist für den Privat gebrauch konzipiert und für•

gewerbliche Zwecke ungeeignet.
GEFAHR für Kinder und Personen mit eingeschränkter Fähigkeit 
Geräte zu bedienen

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von•

 Personen mit …
... eingeschränkten physischen, sensorischen oder 

 geistigen Fähigkeiten oder 
... Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, 

wenn sie …
... beaufsichtigt oder 
... bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
 unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 

Gefahren verstanden haben. 
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Die Reinigung und Wartung dürfen nicht durch Kinder ohne
 Beaufsich tigung durchgeführt werden. Kinder dürfen nicht
mit dem Gerät spielen. Die Dampfbürste und deren Netz-
kabel müssen sich vom Einschalten bis zum vollständigen
Abkühlen außerhalb der Reichweite von Kindern befinden,
die jünger als 8 Jahre sind.
Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern. •

Es besteht u.a. Erstickungsgefahr! 
GEFAHR durch Elektrizität

Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn das Gerät•

selbst oder das Netzkabel sichtbare Schäden aufweist, das
Gerät heruntergefallen ist oder Wasser austritt. Sollten Sie
einen Schaden an Netzkabel, Stecker, Gehäuse oder an
einem anderen Teil feststellen, darf die Dampfbürste nicht
weiter benutzt werden, bis der Schaden ordnungsgemäß
behoben ist.
Nehmen Sie keine Veränderungen am Artikel vor. Auch das•

Netzkabel darf nicht selbst ausgetauscht werden. Lassen
Sie Reparaturen am Gerät oder am Netzkabel nur von einer
Fachwerkstatt bzw. im Service Center durchführen. Durch
unsachgemäße Reparaturen können erhebliche Gefahren
für den Benutzer entstehen.
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Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ...•

... bevor Sie Wasser einfüllen oder ausschütten,

... bevor Sie den Bürstenkopf bzw. die Fusselbürste
abnehmen oder aufsetzen,

... wenn Sie das Gerät nicht benutzen,

... wenn während des Betriebes Störungen auftreten,

... nach dem Gebrauch und

... bevor Sie das Gerät reinigen. Ziehen Sie den Stecker
auch dann aus der Steckdose heraus, wenn Sie das
Dämpfen nur kurzfristig unter brechen. 
Ziehen Sie immer am Netzstecker, nicht am Netzkabel.
Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig•

installierte Steckdose mit Schutzkontakten an, deren
 Netzspannung mit den  technischen Daten des Gerätes
übereinstimmt. 
Die Dampfbürste darf mit Wasser befüllt, aber niemals in•

Wasser oder andere Flüssigkeiten eingetaucht werden, da
dann die Gefahr eines elektrischen Schlages besteht. Auch
sämtliche Zubehörteile (Bürstenkopf/Fusselbürste, Wasser-
tank, Netzkabel) dürfen nicht in Wasser getaucht werden.
Sollte Wasser beim Befüllen übergelaufen sein, trocknen•

Sie den Wassertank gründlich ab, bevor Sie ihn wieder
 aufsetzen und das Gerät anschließen.

Richten Sie den Dampf nicht auf elektrische Geräte. •

Das Netzkabel darf nicht geknickt oder gequetscht werden.•

Halten Sie das Netzkabel von den heißen Teilen der Dampf-
bürste, anderen Hitzequellen und scharfen Kanten fern.
Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät.•

Achten Sie darauf, dass die Steckdose gut zugänglich ist,•

damit Sie im Bedarfsfall den Netzstecker schnell ziehen
können. Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur
Stolperfalle wird.
Sollte es notwendig sein, ein Verlängerungskabel•

zu benutzen, muss dieses den „Technischen Daten“
 entsprechen. Lassen Sie sich beim Kauf eines
 Verlängerungskabels im Fachhandel beraten.  

WARNUNG vor Verbrühungen, Verbrennungen und Brand

Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es mit•

der Steckdose verbunden oder noch heiß ist.
Der austretende Dampf ist sehr heiß! Das Berühren der auf-•

geheizten Teile der Dampfbürste sowie des austretenden
Dampfes führt zu Verbrennungen bzw. Verbrühungen.
Dämpfen Sie Textilien keinesfalls am Körper! Legen Sie•

auch keine Hand unter die Textilien, um sie beim Dämpfen
zu stützen.
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Richten Sie die Dampfbürste niemals auf Personen oder•

Tiere,  insbesondere wenn Sie die Dampfstoßtaste drücken.
Drehen Sie die heiße Dampfbürste nicht auf den Kopf, da•

sonst heißes Wasser auslaufen kann. 
Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es reinigen,•

Wasser nachfüllen oder den Bürstenkopf bzw. die
 Fusselbürste abnehmen oder aufsetzen.
Benutzen Sie die Dampfbürste immer auf einer stabilen•

Oberfläche und stellen Sie sie auch nur dort ab. 
Stellen Sie das Gerät immer aufrecht hin. Vermeiden Sie
Berührungen der  Bügelsohle mit hitzeempfindlichen
 Oberflächen. 
Stellen Sie vor der Benutzung des Geräts sicher, dass die•

Dampf düsen nicht verstopft sind. 
VORSICHT - Sachschäden

Nehmen Sie das Gerät niemals mit leerem Wassertank in•

Betrieb. Kontrollieren Sie vor und während des Gebrauchs
regelmäßig den Wasserstand.
Leeren Sie den Wassertank nach jedem Gebrauch.•

Beachten Sie die Angaben in den zu bügelnden  Textilien.•

Polyacryl, Acetat-Polyamid-Mischgewebe und ähnliche
Stoffe dürfen nicht bedampft bzw. gebügelt werden.

Verwenden Sie zum Reinigen keine scharfen Chemikalien,•

 aggressive oder scheuernde Reinigungsmittel.
Das Gerät kann nicht entkalkt werden. Befüllen Sie es•

 deshalb vorzugsweise mit destilliertem oder entminerali-
siertem Wasser. Füllen Sie keinen Essig oder Entkalkungs-
mittel ein.

Technische Daten
Modell:                                 331 200 (Deutschland/Österreich)

Netzspannung:                    220–240 V ~ 50/60 Hz 

Schutzklasse:                      I  

Leistung:                              1200 Watt

Fassungsvermögen
Wassertank:                         ca. 260 ml

Dampfausstoß:                    14 g/min

Umgebungstemperatur:    +10 bis +40 °C

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.de

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns  technische und optische
Veränderungen am Artikel vor
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Dampfbürste für den Gebrauch vorbereiten

Wickeln Sie das Netzkabel ganz ab.1.

Wassertank befüllen:2.

Füllen Sie kein Wasser mit Zusätzen wie z.B.
Stärke oder Parfüm ein! Zur Vermeidung von

Kalk ablagerungen  verwenden Sie nur destilliertes oder
 entmineralisiertes Wasser, das Sie im Handel erhalten. 

GEFAHR – Lebensgefahr durch Stromschlag

• Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie Wasser
 einfüllen.

• Sollte Wasser beim Befüllen übergelaufen sein, trocknen Sie den
 Wassertank gründlich ab, bevor Sie ihn wieder  aufsetzen und das Gerät
anschließen.
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50ml

100ml

150ml

200ml

Dampfstoßtaste
mit Arretierung 
für Dauerbetrieb

Messbecher

Bügelsohle 
mit Dampfdüsen

Rückseite

Wassertank

Entriegelungstasten
Wassertank

Fusselbürste

Bürstenkopf

Kontrollleuchte

Ein-/Ausschalter

Netzkabel

Auf einen Blick (Lieferumfang)
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Bürstenkopf (oder Fusselbürste) abnehmen/aufsetzen:3.

Click !

Click !

Click !

Gebrauch

Vor dem ersten Gebrauch
Beim ersten Aufheizen kann es zu einer leichten  Geruchsent wicklung
kommen, die aber unbedenklich ist. Sorgen Sie für  ausreichende  Belüftung.

Bei der Herstellung der Dampfbürste können evtl. Produktionsrückstände an der
 Bügelsohle verblieben sein. Wir empfehlen daher, zunächst ein altes Baumwoll-
tuch o.Ä. zu bügeln, um Politurrückstände zu  entfernen, bevor Sie Ihre neuen
Dampfbürste für Ihre Wäsche,  Kleidung etc. verwenden. 

Nehmen Sie den Bürstenaufsatz ab.1.

Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.2.

Drücken Sie den Ein-/Ausschalter . 3.

Die Kontrollleuchte blinkt, solange das Gerät aufheizt.
Sobald die Kontrollleuchte dauerhaft leuchtet, ist die Betriebs-
temperatur erreicht. 

        Wenn Sie ca. 8 Minuten die Dampfstoßtaste nicht drücken, geht das Gerät in
Standby und die Kontrollleuchte blinkt wieder. Drücken Sie dann die Dampf-
stoßtaste, um das Gerät wieder zu aktivieren.

Drücken Sie mehrmals auf die Dampfstoßtaste bis Dampf austritt. 4.

Es muss erst Wasser in den Dampferzeuger gepumpt werden, so dass
anfangs kein Dampf austritt. 

       Führen Sie die Dampfbürste über das Baumwolltuch. Drücken Sie dabei immer
wieder auf die Dampfstoßtaste, bis der Wassertank vollständig entleert ist. 

WARNUNG – Verbrennungsgefahr/Verbrühungsgefahr

Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie Wasser nachfüllen oder den
Bürstenkopf/die Fusselbürste abnehmen oder aufsetzen.

WARNUNG – Brandgefahr
Stellen Sie das Gerät immer aufrecht ab. 

7
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Um dauerhaft Dampf auszustoßen, können Sie die Dampf-m

stoßtaste auch arretieren.

Wenn der Wassertank leer ist, drücken Sie den Ein-/Ausschalter , um das5.
Gerät auszuschalten.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. 6.

Die Dampfbürste ist für den Gebrauch bereit.

Glätten von Bekleidung mit dem Bürstenkopf

Bereiten Sie das Gerät vor wie im Kapitel „Dampfbürste für den Gebrauchm

 vorbereiten“ beschrieben.

• Probieren Sie das Gerät zuerst an einer verdeckten Stelle des Stoffes aus.

• Bei empfindlichen Materialien, wie z.B. Wolle, Wollgemischen, Cord, Samt
und Seide, bedampfen Sie den Stoff aus einigem Abstand. 

       • Zur besseren Dampfabgabe können Sie die Dampfbürste auch ohne den
Bürstenaufsatz verwenden.

Hängen Sie das Kleidungsstück auf einen Kleiderbügel. Hängen Sie Hosen am1.
Hosensaum auf. 

Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose und drücken Sie den Ein-/Aus-2.
schalter . Warten Sie, bis die Kontrollleuchte dauerhaft leuchtet.

Spannen Sie den Stoff mit der freien Hand.3.
Setzen Sie das Gerät mit leichtem Druck auf
die Knitterstelle. Drücken Sie die Dampfstoß-
taste kurz herunter und lassen Sie sie los. 

Bewegen Sie das Gerät auf dem Kleidungs-
stück abwärts und streichen Sie es mit der
aufgesteckten Bürste glatt. Drücken Sie dabei
wiederholt die Dampfstoßtaste. Sie können
die Dampfstoßtaste auch arretieren für einen
längeren Gebrauch.

Beim Drücken der Dampfstoßtaste wird Wasser in das Heizsystem gepumpt
und tritt als Dampfstoß aus den Düsen aus. Der Dampf dringt tief in das
Gewebe ein. 

Wenn der Wassertank leer ist, schalten Sie das Gerät aus und lassen Sie esm

abkühlen. Befüllen Sie den Wassertank, bevor Sie das Gerät erneut ein-
schalten. 

Wenn das Kleidungsstück ausreichend geglättet ist, drücken Sie den 4.
Ein-/Ausschalter , um das Gerät auszuschalten. 

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerät5.
abkühlen, bevor Sie es wegräumen. Leeren Sie ggf. zuvor den Wassertank.

Lassen Sie das Kleidungsstück auf dem Bügel trocknen. 6.

Fussel entfernen mit der Fusselbürste

Tauschen Sie den Bürstenkopf gegen die Fusselbürste aus (siehe Kapitelm

„Dampfbürste für den Gebrauch vorbereiten“).

Gehen Sie ansonsten so vor wie im Kapitel „Glätten von Bekleidung mit demm

 Bürstenkopf“ beschrieben.

8
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Um Fussel oder Haare zu entfernen,  streichenm

Sie mit dem Fusselkissen von links nach
rechts über die Textilie. 

Polster, Gardinen und Vorhänge

Gardinen und Vorhänge werden — wie Bekleidung — hängend behandelt und
 brauchen nicht abgenommen zu werden. Hängen Sie andere Stoffe, wie z. B.
 Tischtücher, über eine Stange. Führen Sie immer erst einen Test an einer
 verdeckten Stelle durch. 

Dampfbügeln

Die Dampfbügelfunktion ist geeignet für alle Textilien, die mit 3 Punkten (•••)
gekennzeichnet sind.

Nehmen Sie den Bürstenkopf ab.1.

Legen Sie die Textilie auf ein Bügelbrett. Die Dampfbürste kann sowohl in2.
 aufrechter als auch in waagerechter Position verwendet werden.

Gehen Sie ansonsten so vor wie im Kapitel „Glätten von Bekleidung mit dem3.
 Bürstenkopf“ beschrieben.

Nach dem Gebrauch

Reinigen 

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. 1.
Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen.2.
Leeren Sie den Wassertank aus.3.
Wischen Sie das Gehäuse hin und wieder mit einem leicht mit Wasser4.
 angefeuchteten Tuch ab. Verwenden Sie keine scharfen Chemikalien,
 aggressive oder scheuernde Reinigungsmittel.
Entfernen Sie Fusseln und andere Rückstände vom Bürstenkopf. Um das5.
 Fusselkissen zu säubern, bürsten Sie von rechts nach links über ein altes
Handtuch. 

Lagern

Lagern Sie die Dampfbürste möglichst aufrecht, geschützt vor Staub,m

 Feuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen.

Entsorgen
Entsorgen Sie die Verpackung  sortenrein. Nutzen Sie dafür die  örtlichen
 Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe und Leicht ver packungen.

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit
dem Hausmüll entsorgt werden! Sie sind gesetzlich dazu  verpflichtet,
Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen.  Informationen zu Sam-

melstellen, die Altgeräte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder  Stadt verwaltung.

VORSICHT – Sachschaden

• Lagern Sie die Dampfbürste nicht auf den Borsten des Bürstenkopfes. 

• Um Schäden am Netzkabel zu vermeiden, wickeln Sie das Kabel nicht
um das Gerät.

9
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Tchibo Service Center und Kundenberatung

Artikelnummer: 331 200 Deutschland Österreich

Deutschland

TCHIBO 
SERVICE CENTER SCHÄUBLE 
Nachtwaid 8
79206 Breisach
DEUTSCHLAND

0800 - 33 44 99 5
(kostenfrei)

FAX: 0800 - 40 41 00 9
           (kostenfrei)

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: TCM-Service@tchibo.de 

Österreich

TCHIBO 
SERVICE CENTER BREISACH
Paketfach 90 
4005 Linz
ÖSTERREICH

0800 - 711 020 012
(kostenfrei)

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: kundenservice@tchibo.at

Schweiz

TCHIBO 
SERVICE CENTER SCHWEIZ 
Hirsrütiweg
4303 Kaiseraugst
SCHWEIZ

0844 - 22 55 82 
(Festnetztarif)

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: kundenservice@tchibo.ch
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Garantie
Die Tchibo GmbH übernimmt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg,  Germany

Innerhalb der Garantiezeit beheben wir kostenlos alle  Material- oder Herstell -
fehler. Voraussetzung für die Gewährung der Garantie ist die Vorlage eines
 Kaufbelegs von Tchibo oder eines von Tchibo autorisier ten Vertriebs partners. 

Diese Garantie gilt innerhalb der EU, der Schweiz und in der Türkei. Sollte sich
wider Erwarten ein Mangel herausstellen, füllen Sie bitte den  beigefügten  Service-
Scheck aus. Schicken Sie ihn zusammen mit einer Kopie des  Kaufbelegs und dem
sorgfältig verpackten Artikel an das Tchibo  Service Center.

Wenn Sie den Artikel innerhalb Deutschlands verschicken, füllen Sie bitte den
DHL-Versandschein aus, kleben ihn auf das Paket und versenden Sie den Artikel
kostenfrei per DHL.

Von der Garantie ausgenommen sind Schäden, die auf  unsachgemäßer Behand-
lung beruhen, sowie Verschleißteile / Verbrauchsmaterial. Diese können Sie unter
der angegebenen Rufnummer bestellen.  

Nichtgarantiereparaturen können Sie gegen  individuelle Berechnung zum
 Selbstkostenpreis vom Tchibo Service Center durchführen lassen.

Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte werden durch diese Garantie nicht
 eingeschränkt.

Der Artikel wird in dem genannten Tchibo  Service Center repariert.
Bitte senden Sie ihn direkt an das für Ihr Land zuständige  Service Center.
Nur dann kann eine zügige Bearbeitung und Rücksendung erfolgen. 
Für Produktinformationen, Zubehörbestellungen oder Fragen zur
 Serviceabwicklung rufen Sie bitte unsere Tchibo Kundenberatung an.
Bei Rückfragen geben Sie die Artikelnummer an.

86628 de Dampfbuerste v3  21.04.16  11:25  Seite 10
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DHL-Versandschein – nur innerhalb Deutschlands

1.     Schneiden Sie dieses Blatt aus.

2.    Schreiben Sie Ihren Namen und Ihre Adresse darauf.

3.    Kleben Sie das Blatt auf Ihr Paket.

4.    Bringen Sie das Paket zur Post, lassen eine Paketnummer
aufbringen und  versenden es kostenfrei per DHL.

Wichtig:       Der Strichcode darf nicht  beschrieben oder
 überklebt werden.
Der Versand ist nur  innerhalb Deutschlands
 möglich!

Service-Scheck
Bitte den Scheck in Blockschrift ausfüllen und mit dem Artikel  einsenden.

Name

Straße, Nr.

PLZ, Ort

Land

Tel. (tagsüber)

Liegt kein  Garantiefall vor: (bitte ankreuzen)

Artikel bitte  unrepariert  zurücksenden.

Bitte Kosten voranschlag  erstellen, wenn Kosten 
von über EUR 10,-/SFR 17,- entstehen.
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Service-Scheck
Bitte den Scheck in Blockschrift ausfüllen und mit dem Artikel  einsenden.

Artikelnummer: 331 200 Deutschland Österreich

Fehlerangabe

Kaufdatum                              Datum/Unterschrift
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About these instructions
This product is equipped with safety features. Nevertheless, read the safety 
warnings carefully and only use the product as described in these instructions 
to avoid accidental injury or damage.

Keep this manual for future reference. If you pass this product on to another
person, remember to give them these instructions.

Symbols used in these instructions:

The term DANGER warns of possible
severe injury and danger to life.

The term WARNING warns of injury and severe material damage. 

The term CAUTION warns of minor injury or damage.

This symbol warns you of the
danger of injury.

This symbol warns you of the
danger of injury caused by
electricity.

This indicates additional information.

13
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Dear Customer

Your new steam brush enables you to quickly and easily remove creases and
wrinkles from lots of different types of fabric. Upholstery and curtains can
also be smoothed with very little effort. 
We hope that you will be entirely satisfied with your purchase. 
Your Tchibo Team
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Warranty
We grant a  three-year warranty from the date of purchase.

This product was manufactured using the latest  production  techniques and has
 undergone  thorough  quality  control inspection. We guarantee that the product 
is in perfect  condition.
We will remedy all defects in workmanship or materials within the  warranty
period. In order for the warranty to be granted, all  warranty claims must be
accompanied by proof of purchase from Tchibo or from an authorised Tchibo 
distribution partner.
If, contrary to our  expectations, a defect is found, please  contact our  customer
care service at the  following e-mail address:
service@tchibo.de
Our customer consultants will be pleased to advise you on further  procedure. 
Damage due to improper use, as well as worn parts and  consumables, are not
covered by the warranty. Please have the product number at hand in case of any
queries.
This warranty does not restrict  statutory  warranty rights.

Product number: 331 200 
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Safety warnings
Intended use

The steam brush is designed for steaming and smoothing•

standard textiles. 
The steam brush is intended for use only with steam. Using•

it without water is not permitted. 
The product is suitable for use in dry indoor rooms. Do not•

use it outdoors or in rooms with high air humidity.
The product is designed for home use and is not suitable•

for commercial purposes.
DANGER to children and people with restricted capabilities of 
operating appliances

This appliance may be used by children aged 8 and over•

and by people with... 
... reduced physical, sensory or mental capacities or 
... a lack of sufficient experience and/or knowledge, 
   provided that they are
... supervised or
... have been trained in the safe use of the appliance and 
   understand the potential dangers. 

14

Cleaning and maintenance must not be carried out by 
children without supervision. Children must not be allowed
to play with the appliance. The steam brush and its mains
cord must be kept out of the reach of children under the
age of 8 from the time of switching on until the appliance
has completely cooled down.
Keep the packaging material out of the reach of children. •

There is a risk of suffocation! 
DANGER due to electricity

Do not use the appliance if the appliance itself or its mains•

cord show visible signs of damage, if the appliance has
been dropped or if water is leaking. If you find that the
mains cord, plug, casing or any other part show signs of
damage, do not continue to use the steam brush until the
damage has been properly repaired. 
Do not make any modifications to the product. Do not•

attempt to replace the mains cord yourself. Only have
repairs carried out by a specialist workshop, or contact 
the customer care service. Improper repairs can result in
considerable risks to the user. 
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Remove the mains plug from the wall socket...•

... before filling the tank with water or pouring it away, 

... before removing or attaching the brush head or fluff 
brush,

... when you are not using the appliance,

... if disturbances occur during use,

... after use, and

... before cleaning the appliance. In addition, always pull
the plug out of the socket if you take a break from using
the steam brush, even if only briefly. 
To unplug, always pull on the plug, not the cord.
Only connect the appliance to a properly installed, earthed•

wall socket with a mains voltage that complies with the
technical specifications of the appliance. 
The steam brush can be filled with water, but it must never•

be immersed in water or other liquids. Otherwise there is a
risk of electric shock. None of the accessories (brush head,
fluff brush, water tank, mains cord) may be immersed in
water either.
If water has spilled when filling the tank, dry the tank thor-•

oughly before reinserting it and connecting the appliance.
Never point the steam at electrical appliances. •

The mains cord must not be kinked or squeezed. Keep the•

mains cord away from the hot parts of the steam brush,
other sources of heat and sharp edges.
Do not wind the mains cord around the appliance.•

Ensure that the wall socket is easily accessible, so that the•

mains plug can be disconnected quickly if need be. Route
the mains cord ensuring that it does not present a tripping
hazard.
Should it be necessary to use an extension cord, it must•

comply with the “Technical specifications”. Ask for advice
when purchasing an extension cord at a specialist retailer. 

WARNING – risk of scalds, burns and fire

Do not leave the appliance unsupervised while it is •

connected to the wall socket or while it is still hot.
The emitted steam is extremely hot! Touching the hot parts•

of the steam brush and the discharging steam will lead to
burns and scalds.
Do not under any circumstances steam garments whilst•

they are being worn! Also do not hold your hand under 
textiles to support them while they are being steamed. 
Never direct the steam brush at people or animals, •

especially not when pressing the steam jet button. 

15
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Never turn the hot steam brush upside down as hot water•

could drip out. 
Let the appliance cool down before cleaning it, refilling the•

tank with water or removing or attaching the brush head
or fluff brush. 
Always use the steam brush on a stable surface and only•

set it down on a stable surface. Always set the appliance
down upright. Avoid touching heat-sensitive surfaces with
the sole plate. 
Before using the appliance ensure that the steam nozzles•

are not obstructed. 
CAUTION – material damage

Never operate the appliance when the water tank is empty.•

Regularly check how much water is in the tank during use. 
Empty the water tank after every use.•

Follow the instructions on the sewn-in labels of the gar-•

ments to be ironed. Polyacrylics, acetate-polyamide blends
and similar materials must not be ironed or steamed. 
Do not use any caustic, aggressive or abrasive products for•

cleaning. 

The appliance cannot be descaled. Therefore, only fill it•

with distilled or demineralised water whenever possible.
Do not fill it with vinegar or a descaling product.

Technical specifications
Model:                           331 200

Mains voltage:             220–240 V ~ 50/60 Hz 

Protection class:          I  

Power:                          1200 watts

Water tank capacity:   approx. 260 ml

Steam output:              14 g/min

Ambient temperature: +10 to +40°C

Made exclusively for:  Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany

In the course of product improvement, we reserve the right to make technical 
and optical modifications to the product.

Disposal
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts materials by type. Make
use of the local facilities provided for collecting paper, cardboard and lightweight
packaging.

Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
household refuse! You are legally bound to dispose of old appliances
separately from household waste. Information about collection points

where old appliances can be disposed of free of charge is available from your
local authorities.

16
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Preparing the steam brush for use

Fully unwind the mains cord.1.

Fill the water tank: 2.

Do not pour in water with additives such as
starch or perfume! To avoid limescale deposits

only use distilled or demineralised water that is com-
mercially available. 

DANGER – risk of fatal electric shock

• Disconnect the mains plug from the wall socket before filling the tank
with water.

• If water has spilled when filling the tank, dry the tank thoroughly
before reinserting it and connecting the appliance.
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50ml

100ml

150ml

200ml

Steam jet button with 
locking function for 
continuous operation

Measuring cup

Sole plate 
with steam nozzles

Back

Water tank

Release buttons
water tank

Fluff brush

Brush head

Indicator light

On/Off button

Mains cord

At a glance (features)
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Removing/attaching the brush head (or fluff brush):3.

Click !

Click !

Click !

Use

Prior to first use
A slight odour may occur when using the appliance for the first time. 
This is harmless. Provide sufficient ventilation.

Production residue from the manufacturing process may have been left on the
soleplate. We therefore recommend that you first iron an old cotton cloth or
something similar to remove any polish residue before using your new steam
brush on your laundry, clothes, etc. 

Remove the brush head.1.

Insert the mains plug into a wall socket.2.

Press the On/Off button . 3.

The indicator light flashes while the appliance is heating
up. Once the indicator light stays lit, the operating tempera-
ture has been reached. 

        If the steam jet button is not pressed after approx. 8 minutes, the appliance
will switch to standby and the indicator light will start to flash again. 
Press the steam jet button in order to reactivate the appliance. 

Press the steam jet button several times until steam is emitted. 4.

Water must first be pumped into the steam generator, meaning that no
steam will come out to start with. 

       Guide the steam brush over the cotton cloth. While doing this, repeatedly
press the steam jet button until the water tank has been completely emptied. 

WARNING – risk of burns/scalding

Let the appliance cool down, before refilling the tank with water or
removing or attaching the brush head.

WARNING – fire hazard
Always set the appliance down upright. 

18
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To release steam continuously, you can lock the steam jetm

button in place. 

Once the water tank is empty, press the On/Off button to switch off the5.
appliance. 

Unplug the mains plug from the wall socket.6.

The steam brush is now ready for use. 

Smoothing garments with the brush head

Get the appliance ready for use as described in the section “Preparing them

steam brush for use”. 

• Always test the appliance on a concealed part of the cloth first.

• With sensitive fabrics such as wool, wool mixtures, corduroy, velvet and 
silk, apply the steam at some distance from the fabric. 

       • For better steam emission you can also use the steam brush without the
brush head. 

Hang the garment you wish to steam brush on a coat hanger. Hang trousers1.
by the end of the trouser legs. 

Plug the mains plug into a wall socket and press the On/Off button . 2.
Wait until the indicator light lights up continuously. 

Pull the fabric taut with your free hand.3.
Applying slight pressure, put the appliance
on the spot that is creased. Briefly press the
steam jet button and then release it. 

Move the appliance downwards over the 
garment and smoothen it with the attached
brush. While doing so, repeatedly press the
steam jet button. You can also lock the steam
jet button in place in order to emit steam
continuously. 

When the steam jet button is pressed, water is pumped into the heating
system and emitted from the nozzles as steam. This steam deeply pene-
trates the fabric. 

Once the water tank is empty, switch off the appliance and let it cool down.m

Refill the water tank before switching it on again. 

Once the garment has been sufficiently smoothened, press the On/Off button4.
to switch off the appliance. 

Remove the mains plug from the wall socket before storing the appliance.5.
Also empty the water tank if necessary before storing the appliance. 

Let the garment dry on the hanger.6.

Removing fluff with the fluff brush

Replace the brush head with the fluff brush (see section “Preparing them

steam brush for use”).

Then proceed as described in the section “Smoothing garments with them

brush head”. 

19
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To remove fluff or hair, move the lint padm

from left to right over the fabric. 

Upholstery, drapes and curtains

Drapes and curtains, like garments, are treated while they are hanging up and do
not need to be taken down. Hang up other types of fabric such as tablecloths over
a rail. Always carry out a test on a concealed part of the fabric first. 

Steam ironing

The steam iron function is suitable for all textiles that are marked with 
3 dots (•••).

Remove the brush head.1.

Place the textile over an ironing board. The steam brush can be used both2.
upright and horizontally. 

Then proceed as described in the section “Smoothing garments with the3.
brush head”. 

After use

Cleaning 

Switch off the appliance and remove the mains plug from the wall socket. 1.
Let the appliance cool down completely.2.
Empty the water tank.3.
Wipe the casing as and when necessary with a slightly dampened cloth. 4.
Do not use any caustic chemicals or aggressive or abrasive products for
cleaning.
Remove fluff and other particles from the brush head. To clean the lint pad,5.
brush it from right to left over an old towel. 

Storage

Store the steam brush upright whenever possible in a place protected fromm

dust, moisture, direct sunlight and extreme temperatures. 

CAUTION – material damage

• Do not store the steam brush by standing it on the bristles of its brush. 

• To avoid damage to the mains cord do not wind the cord around the
appliance.

20

Artikelnummer / Product number: 331 200 
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